Ezekiel 3:22-27
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Vocabulary
Verse 22
AYP3A noun: “plain” (BDB, 132)
Syntax & Miscellaneous
e The double command in the second clause, 8% D2, does not use a conjunctive;

whereas the fulfillment of the command in verse 23 connects the finite verbs with
awaw. This phenomenon occurs in other places particularly with imperatives.
Verse 23

922 name: “Chebar (Canal)”

Verse 24

930 verb: “shut, close up”
Verse 25

DAY noun: “cord”
Verse 26

PAT verb (Hiphil): “cleave, overtake”
T1 noun: “roof of mouth” (BDB, 335)
09K “be dumb, be silent” (BDB, 47)
M2 “judge, rebuke, reprove”
"1 “rebellion” (BDB, 598)

Verse 27

5 “lacking, forebearing” (BDB, 293)
Syntax & Misc.

Verse 23
e The preposition, 5}7, in the phrase, w;p-ﬁa;"w, means “beside.”
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Verse 24
e The beth inseparable preposition should be understood as “into” in the clause,
nA ’;1'&:1131_.
Verse 25
e The word, D’m':g, exhibits plene spelling (“the use of historic long vowels”).

This type of spelling is found frequently in the text of the MT (see J. Barr,
Variable Spelling of the Hebrew Bible [Oxford University Press: 1989])

e The single word, 1D, is an entire clause with a phrase connector, waw, the

finite verb and subject, and the object as a pronominal suffix—“And they will bind
you.”
Verse 26

e The participle, 11"211, is a substantive participle, possible “judge” or “reprover.”
e The final clause, 17357 "3 N"3, is a verbless clause of the structure P—S, where

the predicate is a two member bound phrase.
Verse 27
e The final clause of verse 27 is identical to that of 26.



